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Bill (from the Legislative
Council) to provide for
the summary trial of cer-
tain small causes.
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Bill (froin the Legislative Council)
to provide for the summary trial
of certain small causes.

HEREAS an easy and expeditious me-
r . thod for the recovery of small Debts
of the nature herein-after specified, within the
Parishes, Seigniories, and Townships of this Pro-
vince, would be of great advantage to the In-
habitants residing within the same : Be it there-
fore enacted by the King's most Excellent
Majesty, by and with the advice and consent of
th' Legislative Council and Assembly- of the
Piovince of' Locr-Canada,. constituted and as-
sembled by virtue of and under the authority
of an Act passed in the Parliament of Great
JBritain, intituled, An Act to repealcertain parts
of an Act passed in the forteenth year of Ris
Majesty's Reigu, intinded, 'An Actfor naking
' more efeclitalprovisiorijr the Governmenl of
Sthe >rovince of Quebec, in North America,'
andjfòr makiîngfjrther provisionfor the Govern-
ment oJ the said P'rovince ; And it is hereby
enacted by the authority of the sanie, that from

rorniayý_ and after the passing of this Act, it shall and
ners i"e may be lawful fbr the Governor, .Lieutenant-

C.i"" Governor, or Person administering the Govern-
S11121 rause o ment of this Province for the time being, by

any Commission or Commissions to be by him
issued, to appoint such and so many persons as
to him shall seem fit, in any Parishes, Seignio-
ries or Townships within this Province, to take
cognizance of such causes and suits as are here-
in after specified, arising in the Parish, Seignio-
ry or Township in which such 'Commissioner
or Commissioners may respectively reside, (the

i'.4ue Sunmon- Counties of Quebec and Montreal, and the
Town and Parish of Three-Rivers excepted,)
a'nd it shall and may be lawfhl to and for such
Commissioner or Commissioners, upon request
or application to them or any of them made, to
grant and issue or cause to be granted or issu-
ed a summons or summonses to one or more per-
son or persons, as the case may require, which
suimmons shail be in the form herein after men-

sîummonss tioned and described, and shall not be .return-
able in less than two intermediate days, in cases
where the Defendant or Defendants shall reside
-vithin the distance of two leagues from the re-
sidence of the Comnimissioner or Commissioners,
before whom le or they may be summoned, al-
lowing one day more between the service and
return of every such Sunimons fbr every five
leagues distance over and above the said two
leagues at which the Defendant or Defendénts



Bill (du Conseil Législatif) qui
pourvoit 1..1a.décision sommaire
de certaines petites causes.

-- TU q'un miyen facile et prompt our lere- Préambue..
Y couvrement des petites. dettes de la nature

ciaprès spécifiée dans les *Paroisses, Seigneu-
ries et Townships de cette Piovince seroit d'un
grand avantage aux Habitans qui y résident ;
Qu'il soit donc statué par la Très Excel-
lente* Majesté du Roi,. par et de l'avis et
consentement du Conseil Législatif et de
l'Assemblée de la Province du Bas-Canada,
constitués et assemblés en vertu et sous
l'autorité d'un Acte du Parlement de. la
Grande-Bretagne, intitulé, Acte. qui rappelle
certaines parties d'un Acte passé dans la quator-
zième année du Iègne de Sa Majesté, intitulé,
' Acte qui pourvoit plus efcacement pour le Gou-
6 vernement de la Province de Québec. dans l' A-

mérique Septentrionale,' et qui'fait de plus
amples provisions pour le Gouvernement de la
dite Province: Et il est par le présent stàtué
par la dite autorité; que, depuis et après la'as * ,
sation de cet Acte, il sera et pourra étre loisible pnurr,. nomr

au Gouverneur, Lieutenant Gouverneur ou à la re% dan% le- lia-

Personne ayant l'Administration du Gouverne- roi -c. pour
nient de cette Province pour le tems d'alors,
par toute Commission ou Commissions! qu'il
émanera, de nommer telles et autant de personnes
qu'il jugera a propos,. dans aucunes des Parois-
ses, 'Seigneuries -ou Townships dans cette. Pro-
vince,· pour prendre connoissance de* telles cau-
ses et poursuites qui sont' ci-après spécifiées.et
qui·auront lieu dans la Paroisse, Seigneurie ou
Township dans lequel tel Commissaire ou Com-
missaires pourront' résider respectivement (les*
Comtés de Québec, .Jontréal et la Ville et Pa-
roisse des Trois-Rivières exceptés) et il sera
et' pourra être loisible à tels Commissaires,
šur demande ou application faite à aàcun.d'eux, lmcnmmii

d'accorder ou faire accorder et sortir.une soin- ,rd c

mation ou des sommations à une ou plusieurs -ri,5'>m-

personnes, ainsi le cas pourra le requérir, la-
quelle sommation sera d'après la formule ci.après
mentionnée et prescrite,' et ne sera pas.retour- sommaîînnç
nable avau ,n délai de deuxjours intermédiaires bdr rn
dans les cas où les défendeurs résideront à. deux.
lieues de distance de la demeure de tel Commis.
saire ou Commissaires.devant lesquels ilippurra-
ou ils pourront être sommés, accordant un jour de.
plus entre le service et le retour de.chaque. telle.
sommation. pour chaque cinq lieues de. distance.
en. sus des dites deux lieues que le. défendeur
ou les défendurs pourront résider de la dc.



may reside from the place wlere such Commis-
sioner or Conimissioners May hold his or their
Court as herein after provided and in a summa-
ry manner to iear, try and determine the cases

Commnsioner; before them in fact and in law, according to the
to try i an tum- evidence before them, to the best of their sk1i
car'y i and understanding, and arising within the Pa-
"rd°bts, rish, Seigniory or Township as aforesaid in

which such Commissioner or Commissioners
may reside, or for which lie or they may res-
pectively be appointed concerning the recovery

iot exccrdîng of debts, not exceeding in amount the sum of£4 3 - Cur.
rency. four pounds three shillings and four-pence cur.

rent money of this Province of the following
Nature ofruc nature, that is to say :-for Goods, Cattle or
debs :e. other moveables sold and delivered, work and

labour done, noney lent and advanced, money
paid, laid out or expended to or for the use of
any person or persons, and for the rent stipulat-
ed and agreed upon, either for houses or other
immoveable property, and for hire of horses,
cattkl or other moveable effects, or on acknow-
ledgement conmonly called and known under
the description of Bons or on such Note or
Notes of Hand in which the party or parties to
whom only sucli Note or Notes are payable,
shall sue the maker or makers thereof, but not in
cases which any party or parties suing shalt
claim as Indorsee or otherwise than as aforesaid:

rfthereisno Provided always that in case there shall not
in tePnîh be a Commissioner appointed or resident at the

SW .% Parish, Seigniory or Township as aforesaid in
&c. he may be which the debtor may reside or in case such
sued beforé te
Comnm°s°incr Commissioner should be absent then, such deb-
°ai"A." tor may be sued before the Commissioner who

May reside nearest to the Parish, Seigniory or
Township in the same County in which the De-
fendant or Defendants may reside, and in case

Iranycommi. that during any suit the Commissioner should
sioner be recîsn.
'd the uit be b e recused by either of the parties, such suit

h n shall be immediately transmitted to the Coin.
cnissioner of the nearest Parish, Township or
Seigniory within the same County, and if the
recusation be adjudged valid by such Commissi.
oner, he shall procecd to adjudge and determine
the cause, but on the contrary if lie adjudge the
recusation to be frivolous or unfeunded, he shall
send the parties before the recused Commission-
er in order that he may proceed as if such recu-

Podo. sation had not been proposed: Provided aL-
ways that nothing herein contained shall extend
or be construed to extend to prevent the Parties,
Plaintiff and Defendant, from referring the mat.
ter or matters in contestation before sucli Com-

Vnte in can Inissioner or Commissioners to thejudgment and
decision of three Arbitrators to be named by the

he deds"ienof Commissioner or Commissioners and by the
torsr. Parties respectively, the report and award of
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meure où tel Commissaire ou Commissaires
pourra ou pourront tenir sa on leur Cour ainsi
qu'il est ci-après pourvu, et d'entendre, juger et Lescomni;,.
déterminer d'une manière sommaire toutes cau- mpouonten-tendire et diler-
ses suivant le fait et la Loi, et d'après les té- miner, d'un
moignages produits devant eux et au meilleur "e s"n,°.
de leur jugement et connoissance, et qui pour- s ,eJ
ront s'élever dans la Paroisse,, Seigneurie ou dedetes,
Township, tel que susdit dans lequel tel Coni-
missaire ou Commissaires pourront résider ou
pour lesquels lui ou eux pourront étre respecti-
veinent nommés touchant le recouvrement de
dettes dont le montant n'excèdera pas la somme »'excédant pal
de quatre Livres trois schelings et quatre de- ' ce,-o-
niers, argent courant de cette Province, de la
nature suivante, c'est à-dire ; pour des niarchan-
(lises, animaux ou autres effets mobiliers, ven-
dus et livrés, ouvrages et travaux faits, argent
prêté et avancé, argent payé, dépensé ou em.
ployé pour le Compte d'aucune personne ou per-
sonnes, et pour loyer à:prix fàit et convenu de
maisons ou autres immeubles, chevaux, bestiaux Nature de telles

ou autres meubles et effets, ou pour des recon- dette&c.

noissances communément appellées et connues.
sous la dénomination de Bons, ou pour tel Bil-
let ou Billets promissoires seulement ou la partie
ou les parties auxquelles tel Billet ou Billets se-
ront payables poursuivront celui ou ceux qui les
auront faits les cas exceptés ou une partie ou
des parties ainsi poursuivant reclameront en ver-
tu d'un Endossement ou autrement que susdit :
Pourvû toujours que dans le cas où il n'y auroit s'il n'y amit

pas de Commissaire nommé ou résidant dans la ire gi.m
Paroisse, Seigneurie ou Township comme susdit, sie-
où tel débiteur peut résider, ou dans le cas où ýe. Ilpnurra

!cre noursulvi
tel Commissaire seroit absent, alors tel débiteur dev.n le com-
pourra être poursuivi enjustice devant le Com- "os,
nissaire de la Paroisse, Seigneurie ou Township
comme susdit, dans lequel le défendeur ou les
défendeurs pourront résider, et dans le cas où
pendant l'Action le Commissaire seroit récusé En Ce rku-

par l'une ou l'autre des parties, la cause sera sationd'un

immédiatement transmise au.Commnissaire de la c
Paroisse, Township ou Seigneurie le plus pro. miedevant -e-

che comme susdit dans le meme Comté, et si la vomne&u.

récusation est maintenu par tel Commissaire,
il procédera à entendre la cause et la jugera,
mais si au contraire il juge la récusation être fri.
vole et non fondée il renverra les parties devant
les Commissaires récusés, afin qu'ils procèdent
de la même manière que si telle récusation n'a.
voit pas été offerte : Pourvû.toujours que rien Proviso.
ici contenu ne s'étendra ou ne sera entendu s'é-
tendre à empêcher les parties. demanderesses ou
défenderesses de référer la matière ou les -ma- li matiile en

tières en litige deyant tel Commissaire ou Com- "i7cpourranêtr

inissaires au jugement. et à la 'dlécision de trois r éréeà la dé.A rcirefu de trQis
.Arbitre*s qui seront nomm és par le Commissaire arhitres,



,any two of whom shall be final and conclusive.
to all intents and purposes andjudgment-enter-
in therein to be exccuted as in other ordinary
cases.

Iir efor hnUl. II. And be it fiirther enacted by the autho-
ing Cnirs% hy ritv aforesaid, that the several Commissioners

"" ~ to be appointed in virtue of this Act, shall hold.
their respective Courts on the first and third
Saturdays of' every nonth, and on any other
days to viich they may then find it nccessary to
adjourn for hearing witnesses and for determin-

litt. ing suits, and that such Courts shall so be held
by them, publicly, in some suitable room or
place which shall .b provided for them, and
under their directions, by the Clerks of such
Conmmissioners, respectively, to be appointed as
hercinafter mentioned ; and the expense of
hiring and warning such room or place, and all

F.xpensvshow other expenses necessary for the convenient
holding of such Courts, shall be paid.by the said
Clerks, respectively, out of the Fecs hereinafter

Pro-o. assigned to then ; Provided always, that no such
Court or Courts shall, at any time, bc held in
any tavern or place of public entertainment, nor
in aiv house or out-housc, or other place there..
unto appertaimig.

I1. And be it further enacted by the autho-
mi ionc rity aforesaid, that it shall be lawfIt for suchi

r f «r Commissioner or Commissioners, befbre vhon
oteappcanîflc any such suit or action shall, have been insti-

tuted, on the application of either party, to
issue writs of subpoena, in the fbrm hereinafter
mnentioned and. prescribed, to compel the ap-
pearance of witnesses before him or then, under.

Under a penal- a penalty of ten sh illings, current money of this
Province, for each and every default, to appear,
as by the said Writ of Subpena commanded,

com and that it shall be lawful to and fbr such Coin-
catirnmno %v«t- uissioner or Commissioners to administer. to

such Witnesses, on oath, in the usual manner.

IV. And wheréas it is proper to fix the costs
of such causes as shall be adjudged under and
in virtue of this Act by such Commissioner or
Commissioners, be it further enacted by the
authority afbresaid, that it shall be lawful to and
for such Commsisioner or Commissioners to allow

ke clerke. to .the Clerk or other person doing the duty of
Clerk, under the immediate direction of such
Commissioner or Commissioners, for every sui-
inons which such Clerk, or other person doing
the duty of Clerk, as aforesaid, shall make and
deliver, to a Suitor or Suitors, by the direction
cf such Commissioner or Coumissioners,



ou les Commissaires et parties respectivement :
le rapport et la décision de deux d'entr'eux sera
final et conclusif'à toutes fins et intentions, et le
jugement qui y sera entré sera exécuté comme
dans toutes autres causes ordinaires.

Il. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que les diff'érens Commissaires à être
nommés en vertu le cet Acte tiendront leurs Temwrqueus
Cours respecives, les premier et troisième sa- unes°ti;ndro,
medis de chaque mois, et à tels autres jours ieurCours.
qu'ils pourront alors juger convenable d'ajour-
ner pour l'audition des Témoins et la décision
des causes ; Et que tulles Cours seront ainsi tU ,.""°

tenues par eux publiquement dans quelque
Chambre ou endroit convenable que leur pro-
curera sous leur direction les Greffiers de tels
Commissaires qui seront nommés. respective-
ment, ainsi qu'il est ci-après nientioiné ; Et
les frais pour les louage et chauffage. de telle Frais cmment

Chambre ou cndroit; et tous les autres frais.'*·
nécessaires pour tenir convenablement *telles
Cours, seront payés par les dits Greffiers res-
pectivement à même les honoraires· qui leur·
sont ci-après alloués ; Pourvu toujours qu'au-
cune telle Cour ou Cours ne pourra en aucun njso.
teins être tenue dans aucune Auberge ou Mai-
son d'Entretien Public, ni dans aucune Bûtisse,
appentis ou autre place y appartenant;

I1I. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité Les Commi.
susdite, qu'il sera loisible à tel Commissaire e
Ot Conuissaires, Pardevant qui telle poursuite *,,,',,pu la
ou. action aura éte intentée, sur l'application: compartiaon de

d'aucune* des parties, d'expédier les Vrits de
,Subpæna dans la forme ci-a:rès mentionnée et
prescrite pour la comparution des Témoins par-
devant lui ou eux, sous une pénalité de dix sou% une pra-
schelins, argent courant de cette Province, pour tC*
chaque défaut de comparaître suivant l'ordre Les commâ-
du Writ de Subpæna, et qu'il sera loisible à tel -r pourrant

Commissaire ou Commissaires d'administrer. le ém i
Serment à tels Témoins de la manière ordinaire.

IV. Et vû qu'il est convenable d'établir les
dépens -en telles Causes qui- seront· jugés sous
et en vertu de cet-Acte-par tel Commissaire ou
Commissaires: Qu'il -soit de plus statuéý par
l'autorité .susdite, qu'il· sera loisible à tel Com- îînorar,c.
missaire ou Commissaires, d'allouer au Greffier c

ou- autre personne qui remplira le devoir de
Greffier sous la direction de tel Commissaire ou
Commissaires, par chaque' sommation que tel
Greffier ou autre personne qui-remplira: le de-
voir de Greffier comme susdit, 'dressera et:déli-
vrera au poursuivant. ou -poursuivants par-les
ordres de~ tel Coinmissaire ou Commissaires



cuirrency, for eve.ry copy ofa Stiuois;
currency, for every Subpoena,.

currency; for every copy of'
a Subpæeni, currency, for every
JLidLgmfient and Copy thereof,
currency, for every Warrant of Distress, aind
that the Peace·Oflicer:or Sergeant of Militia
for every service and signification of the .samc,
shall have the sun of currency,
fbr his service, signification atid certificate there
of, and at the rate of currency,
per league; for the distance he shall have gone
to perform such service, for the distance in.
returning from the place vhere sucli service
shall have been made not entitling him to any
allowance ; and it is hereby expressly declared
and provided, that no Commissioner or Com-

conmiinners inissioners shall be entitled to nor receive any
recompense or remuneration whatever, fbr any

er thing wvhich shal by them or any.of them be
done, under and in virtue of this:Act, as.Com-
missioner or Conmissioners, as aforesaid ; nor
shal tie Clerk or otlier person doing the. duty
of Clerk to any Commissioner or Conmissioners
as aforesaid, be allowed to serve or signify any.

_Z"° ry Sunnons, Suibpæena, or other Writ, by hini
**y sum'.n rade, as aforesaid, and any such service or,-r (.her Wri t m de
by him made. sigrnitication and certificate thereof, by such

Cleik or other person doing the duty of Clerk,
shall, to ail intents and purp6ses, be held and

menorconsidered as nuli and void, and every. such.
nulity orsuch Commissioner or Commissioners, Clerk or Clerks,

or other-person or persons doing the duty of a
Clerk or Clerks, .who, in the execution of,the
trusts reposed in him or then by this Act, shall

c.smmnionn misdemean hinself or themselves, or. shall de-
b r o liver to any laiiff Peace Oflicer, Sergeant of

in e or Militia, or other person, .any blank Summons,
Subperia, or. other Writ or. Writs, to be distri-
buted, sold, or disposed of by.such Bailiff, Peace
Officer, Sergeant of Militia,.or.other person, as
occasion may ofler, shall, for every such offence,
incur.a penalty and forfeiture of five poinds,
currency, (one half of vhich shall go to Iis
Majesty, and the otier half to the prosecutor or
informer,) and be thereafter:disabled firom.act-

Andtabdis- in g as Commissioner or Clerk, as aforesaid ; it
c being hereby also expressly declared and »pio-

"t° vided, that no such 'Summons, Subpæna, or
MIs Summont other Writ or Order, shall, in any case, be is-
Subper'i or sued by such Commissioner or. Commissioners,
SU n til application be made to 1im or them by the

m w person or persons.requiring the same, or by some
,.. person on his or their part and behalf, and that

no vrit, summons, or order, of any kind, shall
be given or issued by any person acting.as Clerk
or Grefier. to such Commissioner or Commission-
ers, without the. express directions.of uch .Com



courant; pour chaque copie
de Sommation courant; pour
chaque Subpæná courant»;
pour chaque copie de Subend
courant; pour chaque Jugement et Copie d'i-
celui courant; pour chaque
Ordre de Saisie courant; et
que l'Officier de Paix ou Sergent de Mili-
ce pour chaque service et signification d'iceux
aura droit à une somme de
courant, pour le service, la signification et le
certificat d'iceux, et à raison de

courant, par lieue pour la distance qu'il
aura parcourue pour exécuter tel service, la dis-
tance en revenant du lieu où tel service aura été
fait ne lui donnant droit à aucune indemnité.
Et il est par le présent expressément déclaré et
pourvû qu'aucun Commissaire ou Commissaires
n'auront, ni ne pourront recevoir aucune ré- Lescommt'.

compense ou réminération -que ce soit, pour r.c"irat"un,

aucune chosé faite par eux ou aucun d'eux, sous °"z 0a
et en vertu de cet Acte, en qualité de Commis-
saire ou Commissaires comme susdit, et il ne
sera permis à aucun Grefmier ou autre personne
faisant le devoir de Greffier; auprès d'aucun
Commissaire ou Commissaires comme susdit, de Geo monftlsrvna

servir ou signifier aucunes sommations SubpSn.s o Xier au-

ou ordres qui auront été dressés par lui comme 1 o
susdit, et tout tel service ou signification et cer- p
tificat de ceux faits par tel Greffier ou autre
personne faisant le devoir de Greffier, seront à Soiispeinede
toutes fins et intentions quelconques, pris et d
considérés comme nuls et sans effet, et tout tel r.unac
Commissaire ou Commissaires, Greffier ou Gref-
fiers, ou autre personne ou personnes faisant le
devoir de Greffier ou Gremfers, qui dans l'cxé-
cution des devoirs qui lui ou leur sont confiés "
par cet acte, commettront quelques malversa. seront %u!eLà

tions ou délivreront entre les mains d'aucun e

Huissier, Officier de Paix, Sergent de Milice
ou autre personne, aucune Sommation, Sub.
.pæne:, ·ou autre ordre ou drdres en blanc pour
être distribués, venidus ou disposés par tel Huis-
sier, -Officier de Paix, Sergent -de .Milice, on
autre personne ainsi qu'il arrivera, encourront
pour chaque tel offuse une ýpénalité et amende
de cinq Livres courant,- (dont une moitié ap.
partiendra à Sa Majesté, :et' l'autre moitié ao.
poursuivant ou ,dénonciatenr,) et: deviendront EL deviendront

par là inhabiles à agir en qualité de Commissaire infbM"sagir

ou Greffier comme susdit, étant de plus expres.
sément pourvû et déclaré par le présent, que Grlers.

dans aucun cas, telles Sommations, Subpænoná nensert.ccor-
ou autres Writs ou ordres, ne pourront être ac- ddeIl "Il-
coi-dés par tel Commissaire ou Commissaires, nt&.que lot-

jusqu.à ce que -la personne -ou'. lésperones, ou'ik ..OU qu%

jusqu-à ce ique quelque persone -ou pe'rinns
les -requerrant -en-on on lehrs;nowmè 'se soit



10

.missioner or Commissioners, upon application
to, .him or them made by the party or parties,
as aforesaid.

V. And.be it declared, and further enacted
by the authority aforesaid, that in anyone Pa-
rish, Township, or Seigniory, as aforesaid, no
more than one Clerc, or person doing the duty

be eniployed Of Cleik, shall be employed, or in any way act
o p$c. as such Clerk, although two or more Commis.

sioners may have been or may hereafter. be ap-
pointed in such Parish, Township, or Seigniory,
as aforesaid, in virtiie of this Act, and that the

First Clrrk ap- person tirst appointed to be or act as such Clcrk,
Ii leIrrn ta shall be. and act.as such Clerk, to the exclusion

uiherappi i- of all cthers subseqtently appointed as such in
ed.subscquent-
Iy. the same Parish, Township, or Seigniory, until

lie shail be removed in the nianner hereinafter
mentioned, and when it May hereafter be neces-
sary to appoint a Clerk or person to act as such

CIerkhonp- under this Act, th2 appointment Shall bé vested
puintd. in a majority of the Commissioners where there

are more than two Commissioners in the sanie
Parish, Township, or Seigniory,- as afbresaid;
and when there are no more than two Commis-
sioners in such Parish, Township, or .Seigniory,
as aforesaid, then the appointment of such Clerk
or person to act as such, shall be vested in the
Commissioner whose appointment shall have

Proviw. been oldest or first in date ; provided always,
that any Clerk or Clerks, or -person or persons
acting as such, that may.have been or that may
hereafter be appointed under and in virtue of

Tnvrna berc this Act, shail and may be removahle from his
ome. office by the Commissioner by whorm he may

have been appointed, or by. the Commissioners
ofthe same parish, Township, or.Seigniory, as

. aforesaid, or a majority of them, such .reinoval
sa b Und ,being sanctioned by the Governor, Lieutenant
b the Guvern. Governor, or person administering. the Govern-

ment of the Province for the time being, and
another Cleik or person to act. as such ap-
pointed in his stead, in the same manner as by
this Act it is herein-before provided.

VI. And.be it further enacted bv the autho-
rity aforesaid, that-such Commissioner or.Com-
missioners shall keep -a Register ofali'Suits



adressés. à lui ou- à eut ï-Et qu'aucun Mandâ,
Sommation ou Ordre de quelque espèce qu'il
soit, ne sera donné par aucune personne-faisant
le devoir de Greffier envers tel Commissaire ou
Commissaires, sans les directions expresses de
tel Commissaire ou Commissaires sur l'appli-
cation que lui ou leur sera faite par la partie ou
les parties comme susdit.

·V. Et qu'il soit déclaré et de plus statué par
P'autorité susdite, que -dans. aucune ·Paroisse,
Township ou Seigneurie comme susdit, il ne , quun
sera employé qr'un Greffier, OU une·personne. pdri
faisant les devoirs de Greffier ou agissant com-
me tel Greffier de quelque. manière que ce soit,
nonobstant que deux ou plus des Commissaires
auroientété etseroient nommés dans la.suite dans
telle Paroisse, Seigneurieou Township,:comme
susdit en vertu de cet:Acte, et quela personne
nommée la première-pour être ou agir comme
Greffier sera et agira comme tel à:l'exclusion de
tous autres nommés. subséquemment comme . . o

tel dans· la même Paroisse, Township ou Sei- "? " "
gueurie comme susdit, jusqu'à ce-qu'il. ait été
déplacé de la-manière ci-après dans le .présent
exprimee,et lorsqu'il deviendra nécessaire par la
suite de.nommer un Greffier ou une· personne
pour. en faire les fonctions sous les, fonctions
sous les dispositions de -cet Acte,.. une majorité
des Commissaires lorsqu'il y.aura plus de. deux
Commissaires dans la même Paroisse Township ou*
Seigneuriecomme susdit, serontrevêtus du droit c.-,. W
de le nommer, -et quand il n'y aura pas-plus de Grl ma&
deux, Commissaires dans-tel Paroisse.-Townsiip
ou Seigneurie comme susdit,:.alors la nominati-
on de tel-Grefllier ou. personne qui· devra: agir.
comme tel appartiendra aux Commissaires, -dont
la nomination sera la plus ancienne ou- la·pre.
mière en date : Pourvû4 toujours F-,.
que tous Greffier ou Greffiers, personne on per-
sonnes qui 'agiront comme tels, qui 'ont été ou
qui. pourront être -nommés ci-après..sous -et en
vertu-de .cet: Acte, seront et pourront '-éfre dé-. e "re. Âpae.
placés de leur emploi par. le Commissaire qui ''r'"a-
pourra l'avoir:nommné ou par les Commissaires-de
la . même- .Paroisse, ' Township; ou--Seigneurie
comme- susdit, -ou par une., majorité d'ertr'eux
avec·'assentiment.du Gouverneur, Lieutenant Telpriptus-

Gouverneusr -ou la personlie ayant l'administra- touns .,,e
tion du.Gouvernement.de cette.Province pQur Gunruur.

le tems d'alors,· et pourra nommer un autre Gref-
fier ou per3onne pour agir comme tel.à.sa place
de la manière qu'il est ci-devant pourvû par cet
Acte.

VI. -Et qu'il sait de plus statué.par 'autorité
susdite,.que tel: Commissaire *ou:.Cmmissaires res tiendron des

tiendront un Règistre.de-tous Procès qui.,auront 1 °,L



co-nmWoiers which shali have been brought before- them
tuktxpof suit%, respectively, in virtue of this Act, and shall

give copies thereof to such person as shall de-
nndglie Copies mand the saine, and may fbr sutch copies allow
th, re... to the Clerk, or other person doing the duty of

iéee 1InWed Clerk, at the rate of . currency, for
the cle k for every liundred words, under a penalty of .ten
such Cupies. potinds, current money of. this.. Province, on

stch Commissioner or Commissioners, fbr re-
""i ,' fusing to. give a copy thereof, to be recovered

by the party to whom the said copy shall have
cpiesO. been refised, one half of which penalty shall

"belong to His Majesty, and the other half to
the party complaining.

No more than VII. Provided always, and be it further
-ne Court to be enacted by the authority afbresaid, that no more

Sn. than one court shall bc held in any Parish,
Township, or Seigniory in this Province, under
and in virtue of this Act, although two or

sta. more Commissioners may have been appointed
inz tlé number for the saine Parish, Township or Seigniory,
.ones it being nevertheless competent for ail the Com-

missioners appointed under and in virtue ofthis
Act in the same Parish, Township, or Seignory,
to be present, and to assist at such Court if need
be, or if they so think fit, and the place where
the Court shall be hield in such Parish, Town-
ship, or Seigniory, shall be fixed by the majority
of the Commissioners where there are morexoesin cjeh

&c. may than two Commissioners in the same Parish,
la Crt Township, or Seigniory, and when there areno

more than two Commissioners in the sane Pa-
l'Peerorhold. rish, Township or Seigniory, then the senior

ilgteCourt iplc
t bc.idlva Commissioner shall fix the place where such
nnajui.. or ie Court shall bc held, and in every Writ of Sum-

aVL. 1 Il cr are mons to issue tnder this Act, the place where
scoii:e', the Court is to.be held shall be mentioned in

fi te lae c.the W rit.

VIII. And be it further enacted by-the au-
,It ee nr lie- thority aforesaid, that if any person or persons

son tu paY shall refuse or neglect to .pay and satisfy such
"Ed"net° and sum or sums of moncy, within eight days after

rimtç, onznî. judgment obtained, together, with such costs as
catsethe amc upon such complaint, as aforesaid, shall be ad-
sci'u ' & judged, the same being previously demanded,

such Commissioner or Cominissioners shall, by'
warrant of seizure and sale under his or their
hand and scal, or hands and seals, (which war-
rant of seizure and sale shall be in the form here-
inafter nentioned,) cause the same to be levied
by distress and sale of the goods of the party·or
parties so refusing or neglecting, as afbresaid,
together with ail costs and charges attending
such distress and sale, but which shal not, in
any case, exceed the sum of
current moneyof this- Province.



été institués par devant eux respectivement en et en donneron
vertu de cet Acte, et donneront copie d'iceux' de copie%

à telles personnes qui les demanderont, et pour-.
ront pour telles copies allouer au Greffier ou au-
tre personne faisant le. devoir de Greffier à rai- I..,t,

son de courant, pour cordés au Gre-
. fer piaur telits

chaque cent mots, sous une pénalité de dix livres copies.

argent courant de cette Province, contre tel
Commissaire ou Commissaires pour refus d'en P "alil;n
donner copie, laqueile sera recouvrée par la partie sr telecop.
à laquelle la dite copie aura été refusée, moitié comnt r,-
de laquelle pénalité appartiendra à Sa Majesté, coure-

et l'autre moitié à la partie plaignante.

VII. Pourvû toujours, et qu'il soit déclaré et
de plus statué par l'autorité susdite, qu'il ne se-
ra pas tenu plus d'une Cour dans aucune Paroisse,
Township ou Seigneurie en cette Province, sous
eten vertu decetActe, quoiqu'il aitétéétablideux
Commissaires ou plus dans la même Paroisse,
Township ou Seigneurie, étant néanmoins com-
pétent à tous les Commissaires établis sous et en
vertu de cet Acte, dans la même Paroisse,
Township ou Seigneurie d'ètre présent et d'assis-
ter à telle Cour si'besoin est, ou s'ils lejugent à
propos ; et l'endroit où la Cour sera tenue dans
telle Paroisse, l ownship oi Seigneurie sera fixé
par une majorité des Commissaires, lorsqu'il y
aura plus de deux Commissaires dans la méme
Paroisse, Township ou Seigneurie, 'et dans le
cas où il n'y aura que deux Commissaires dans la
même Paroisse, Township ou Seigneurie, alois
l'endroit ou telle Cour sera tenue, sera fixé par
le plus ancien Commissaire, et il sera fait men-
tion de l'endroit où telle Cour sera tenue, dans
chaque mandat de sommation qui sera émané.
en vertu de cet Acte.

Il ne era Plî
t.-nu pluai d'une
Cour dans cha-

Nonobstant le
nomtbre de
Co"'au.ir,..

Tous lis Con-
mi«,uires clans

ch:3uc Parsias.
&c. pu'îrrnntas-
cier à telle
cour.

L'endrnit pour
la tenue drs
ruur. ,era fixé
p.ar une ino-jori-
té del Cumii.

S'il n'yeti que
drýUX le plut an-
cienf ixit la
place &c.

VIII. Et qu'il soit de plus statué par l'auto-
rité susdite, que si quelque personne ou person- si quelque per-
nes refusent ou négligent de payer et satisfaire ynneruil
telle somme ou sommes d'argent dans lés huit. mntaibl.

jours après le jugement·obtenu, ensemble avée nu e"t liai
tels dépens qui sur telle plainte comme susdit, l
seront adjugés, .après avoir été préalablement faire prelver
demandés, tel Commissaire ou Commissaires les
feront prélever par un ordre de saisie et vente
sous son ou leur seings et sceaux, lequel ordre
de saisie et vente sera de la fbrnic ci-après men-
tionné eisur les effets de la'partie ou des partie
refusant ou négligeant ·comme susdit, -avec tous
dépens et frais que pourront causer telles saisie
et vente, mais lesquels en aucun cas n'excêde-
ront pas la somme de argent cou-
rant de cette Province..

.D



. IX. Provided always and be it furiler enaci.
b c cmas_ ed by the authority afbresaid, that no. Commis-
.oners toact sioner shall be authorized to act as such until he

° in*c" shall made Oath before some Justice of the
'' the I'ace. Peace, well and duly to the best of his judg-

ment and capacity to perform the duty of Com-
missioner as rcquired by this act, of which Oath
such Justice of the Peace shall give a Copy and

Jtsice ofrdieCertificate to the Commissioner having made
4errical or Oath who shall annex the same to his Register
~,cti nnth ta th and the Clerk or other person doing the duty
jo besnnae of Clerk to such Commissioner, shall in like
t h:s Rgister. inanner before entering upon the duties of his

eik on make office, make Oath beibre such Commissioner
Cnxihier. faithfully to execute to the best of his ability

the dutiesof his office under this act of which.
certirnteor Oath a Certificate shallby such Commissioner be

i d on theentered upon his Register afbresaid. Provided
RLtùr. always that no Bailiff, Serjeantof Militia or.per-

son keeping a house of entertainment or vending
spirituous liquors shail act as such Commissioner
or Clerk toany such Commissioner, and provided
also that the person who shall actas Clerk orGref-
fier to any. such Commissioner orCommissioners

clerk tbe or shall be of lawful age of niajority, and no per-
c son being the Brother, Son, Son-in-Law, the

Clerk or Agent of suchi Commissioner or of
any of the Commissioners in his or their private
concerns shall act as Greffer or Clerk to any
Commissioner whose Brother, Son, Son-in-Law,
Clerk- or Agent as aforesaid lie may be.

X. Provided always and be it further enact-
N"n BAileor ed by the authority aforesaid, that no Bailiff or

"sra t of as Seijeant of Militia shall act as Attorney béfore
.Attorney bfore such Commissioner or Commissioners, nor shall

any other person than an Attorney or Barrister
duly Commissioned to Practice the Law in this
Province do act without a Power of Attorney
writing or in presence of the parties and with

Noperonto their consent, and every person fiot duly com-
ne sAttorney .

",u "a pro- missioned to practise the Law as aforesaid, who
curation &c.. shall act or prastise before the said Commission-

ers or any of them as. Attorney or Agent (Pro-
Per.ons acting cureur ou 'orteur depièces) of the Parties, Plain-
s Attorns tiff or Defendant, shall be bound so to do gratis

without demanding or receiving any fee, per-
On pain &c. quisite or remuneration whatsoever, and every

person acting.or practising as an Attorney or
Agent, (Procureur ou Porteur du'Pieces) of the
Perties, Plaintiff or Defendant before the. said
Commissioners or any of them, without being
dulyCornmissioned to pracsise the Law as afore-
said, and who shall directly or indircctly¢.re-
ceive in consideration of sùch services anyfee,



- IX. Puturvu toujours, et qu'il soit de plus Aucun com.
statué .par l'autorité susdite, qu'aucun Com- |"an'agr
missaire n'aura droit d'agir en telle capacité, pr&t un set-
avant d'avoir prêté serment devant un Juge de duantun juge
Paix, de remplir bien et dûment, et au meil- dea'
leur de son Jugement et de sa capacité le'dit
Office de Commissaire, tël que requis par cet
Acte, et duquel serment tel Juge de Paix
donnera copie et un certificat au Commissaire
qui -aura prêté serment, lequel certificat sera Duquel ser.

annexé à son régitre, et le Greffier ou autre Pi" dnnra
personne faisant le devoir de Greffier auprès de
tel Commissaire, avant d'entrer dans les de- pourêtre a--

voirs de son Office prêtera serinent en la même "4t"°°
manière devant tel Commissaire, de remplir
bien et dûment et avec impartialité et au meil- priert&c"
leur de son jugement et de sa capacité les de- -etdevantun

voirs de sou Office en vertu de cet Acte, lequel Lequel srment
sera entré sur leserinent sera entré par tel Commissaire sur son Rtgisre.

régistre comme susdit ; Pourvu toujours qu'au- 'v°-
cun Huissier, Sergent de Milice ou autre per-
sonne tenant une maison d'entretien public, ou
vendant des liqueurs fortes, ne pourra agir
comme tel Commissaire ou Greffier d'aucun tel
Commissaire ; Et pourvu aussi que la personne provio.
qui agira comme Greffier auprès de tel Com-
missaire ou Commissaires, aura l'age de ma-
jorité en Loi, et qu'aucune personne étant le
frère, le fils, le gendre, le commis du l'agent
de tel Commissaire ou d'aucun des Commis- Lm Greffier#

saires dans ses ou leurs affaires privées ne pour- najorit&.
ra agir conune Greffier auprès de tel Commis-
saire s'il est son frère, fils, gendre, commis ou
agent comme susdit.

X. Pourvu toujours, et qu'il soit de plus Aucun Huisier
statué par l'autorité susdite, qu'aucun Huissier ousergent d
ou Sergent de Milice n'agira comme Prôcureur n"g

devant tel Commissaire ou Commissaires, et reurdevanties

aucune personne autre qu'un Procureur *ou pe"onne n'gi-
Avocat dûment commissionné pour pratiquer co"me
en droit en cette Province n'agira comme tel, procuration &c.

sans une procuration par écrit ou en présence
des parties et de leur consentement ; Et toute
personne non dûment commissionnée pour pra-
tiquer en droit comme susdit qui agira ou pra-
tiquera devant les dits Commissaires ou aucun
d'eux, comme procureur ou porteir*de pièces,
des. parties demanderesses ou défenderesses,
sera tenue de le faire gratuitement, sans pou-
voir demander ni recevoir aucun honoraire, sa-
laire ni récompense quelconque ; Et que toute
personne agissant ou pratiquant comme procu- 3

reur ou porteur de pièces des parties demande liédeilrocu-

résses ou défenderesses devànt .les dit «Conm- '."ti fle t
missaires ou aucun d'eux sans être 'dûment grtuit"-

commissionnée pour pratiquer en droit comme



eïi.lurnent or remuneration whatsoever, shail
for every sucli offence incur the pains and pen-
alties of the crime of extortion and shall for
ever be incapable of acting or practising as an
Attorney or Agent (Procureur au Porteur de
Pièces) before the said Commissioners or any of
then.

Oppositionsto XI. And be it further enacted by the autho-
hederidd %um- rity aforesaid, that ail opposition shall be heard
" "& and decided sunnarily before the Commissioner

or Comm issioners, in thesame manner as the cau-
ses or.iginally institited before suchi Commissi-
oner or Commissioners.

Vrtsof Sum- XII. And be it further enacted by the au-
mfonl% &C. by .

"hom sercd tlioity aforesaid, that from and after the passing
&c. of this Act no Wiit of Surmmons, Subpena or

Execution shall be directed to be served or exe-
cuted by any person other than a Seijeant of
Militia residing in the Parish, Seigniory or
Township wherein the Defendant, or Witnes-

Prmso. ses, as the case nay be, may respectively reside.
Provided always, tliat whcnever it nay appear
to any Commissioner, by Certificate fron a Cap-
tain of Militia, that none of' the Serjeants of
Militia residing in the Parish, Seigniory, or
Township, for which he is such Captaim, are qua.
liffed to make or return in writing, it shall be
lawful for the Commissioner or Commissioners,
to address such Writ of Summons, Subpena,
or Execution, as nay require to be served or
executed in such place, to any other person re-
sident therein, to be named in the said Writ,
who shali make oath to the due service and ex-
ecution of such Writ.

rartic invn, XIII. And be it further enacted by the au-
%uitnoumm'ns thority afbresaid, that itshall be the duty of the

parties, Plaintiff and Defendant, in any suit
which shall be instituted before such Commissi-
oner or Commissioners, to summon all such
Witnesses as they may have to produce respec-
tively, on the return day of the Writ of Sum.
mons, to the end that the suit or cause of action
may be then and there forthwith heard and:de-
termined in a summary way, and in case of the
necessary absence of any one or more of the
Witnesses, who may have been duly subpena'd
as aforesaid, it shali and nay be lawful for such
Commissioner or Commissioners, *to continue
the cause over to such convenient day as he

commjione. shall then and there publicly and openly appoint,
"eoorIi, for tie hearing of such Witnesses subpœna'd

.benceor%-it. as aforcsaid, and who nay not have appeared-
cii the return day of the summons, and for none



susdit, et qui reëevra directement ou indirecte-
ment pour raisons de *tels services, aucun ho-
noraire récompense ou rémunération quelcon-
que, encourra pour chaque telle offense, les soup.i.ac.
veines et pénalités de crime d'extortion, ét sera
a jamais incapable d'agir ou pratiquer comme
Procureur ou Porteur de pièces devant les dits
Commissaires ou aucun d'eux.

XI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que toutes les oppositions seront enten- -outeuppo.i-
dues et décidées sommairement devant le Com- t°io...i.
nissaire ou les .Commissaires, de la même rement&C.
manière que les causes originairement intentées
devant tel Commissaire ou Commissaires.

XII. Et qu'il soit de plus statué par l'autori- P «uleswri%
té susdite, que depuis et après la passation de de"soruai." .

cet acte, aucun Writ de sommation, subpæna ou r."."".
exécution ne sera adressé, servi ou mis à exé-
cution par aucune personne autre qu'un sergent
de milice résidant dans la paroisse, township ou
seigneurie où fe défendeur ou les témoins, ainsi
que le cas pourra être, résideront respective-
ment: pourvû toujours que lors qu'il paroîtra
à aucun Commissaire, d'après le certificat d'un Proyi.

capitaine de milice, qu'aucun des .sergens de
milice résidant dans la paroisse, township ou
seigneurie pour lesquels il sera tel capitaine, ne
sont- pas capables de faire un retour par écrit,
il sera loisible ou commissaires d'adresser tel
writ de sommation, subpæna ou exécution qu'il
sera nécessaire de servir ou de mettre à exécu-
tion dans tel endroit, à aucune autre personne
résidente en icelui, laquelle sera-nonimée dans
-tel writ et qui en certifiera sous serment le ser-
vice et l'exécution.

XIII. Et qu'il soit de plus statué par l'auto- Lesparties dns

rité susdité, qu'il sera du dèvôir des-parties de- su"t",".ron "e-
.. i de ... ,emanderesses et défenderesses: dans aucunes "

poursuites' qui seront intentées devant t'l Com- ae.
inissaire ou Commissaires de sominer tous tels
Témoins qu'ils auront à faire entendre respec-
tivement le jour atiquél'le retour du Writ-dè
telle sommation devra se faire, afin que le pro-
ces ou..les- raisons pour lesqtiellcs l'actio'n aura
été intentée puissent etie là et alors immédiate-
ment- entendues et·déteimnées d'une manière
sommaire. Et dans ce cas où L'un ou plusiéurs
desTémoins-qui poùrrùnt avoir été dûment som-
méstel que susdit seroient abseng par nécessité;
il sera et pourra-etre loisible'àtel Commissaire
ou Commissaires de remettre la càuse 'tel au- LeS°Coumss-
t-e jour convenable qui sera'alors et là fixé pu-
.bliquement et ouvertement, pour entendre tels des Témohns

téJiois: somnié9 tel: que susdit, eiqui lioùrrôt .''
n'avoir point comparu le jour auquel devùit sè
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Wot more ti:an other, nor shall more than one adjournient be
m "'"i. allowed in any such suit or action before thèe

said Commissioner or Commissioners, and in all
cases where a Defendant shall or may appear on
the Return of the Writ of Summons, and the

Dereneant May Plaintiff doth not enter and prosecute his suit,
obtain n congé
°." "r titt,ý the Defendant shall and may enter the sun-
flArt ne mons, and obtain a dismissal of the said suit or

congé de défaut, against the said Plaintiff with
costs.

XIV. And be it further enacted by the au-
thority afbresaid, tlat every Writ of Execution
shall be made rettrnable and returned with the
proceedings thercon certified, on the day there-
in named for the return of the sanie, not being
less than fburteen nor more than thirty days
from the date of such Writ.

XV. Provided always and be it further eriact-
ed by the authority afbresaid, that nothing here.
in contained shall be construed in any manner
to derogate fron the rights of the Crown, to
erect, constitute and appoint Courts of Civil
or Criminal Jurisdiction within this Province,
and to appoint fromu time to time the Judges
and Officers thereof as lis Majesty, His Heirs
or Successors shall think necessary or proper for
the circunstances of this Province or to dero-
gate from any other right or prerogative of the
Crowni whatsoever.

Durâtion orih1 XVI. And be it further enacted by the autho-
Acr. rity aforesaid, that this act shail continue to be

in force until the first day of-May one thoisand
cight hundred and thirty-one and nolonger.

Form of Smnmons.
Parish, (Seigniory or Township of
To all and every the Bailiffs (huissiers) Con-

stables and other Officers within the Parish,
(Seigniory or Township) of

Greeting:
In His Majesty's name you are hereby com-

manded to.summon A. B. of if
he may be found within the Parish, (Seigniory
or Township) of to be and be-
fore His Majesty's Commissi-
oners for the summary trial of certain actions,
residing in the said Parish, (Seigniory or Town.
ship) at the dwelling house of

on the day of
.. at

the clock in the
to answer C. D. of

of
noon, then and there

who

Wrt 2or E.
cutin% i en
retwiiable.

Ti, Act not to

the righ oftli
Crown S&c.
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Fuire le retour de la sommation, et non pour l ne sepas
l'audition d'aucuns autres; et il ne sera pas a.- acordéplu

cordé plus d'un ajournement dans aucuñe telle rent.
poursuite ou actonn devant tel Commissaire ou
Commissaires. Et dans tous les cas où un dé-
fendeur comparoîtra ou pourra comparoître lors
lu retour du ifrit de sommation, et que le

Demandeur n'entrera pas et ne poursuivra pas Le dérendeur
sont action, le Défendeur pourra faire et fera Pou aobten

entrer la sommation et obtiendra le renvoi dii ifl De- -

<lit procès (un congé de défaut) contre le d;t "leurne
Deniaindiir, avec dépens. son aedon.

XIV. Et qu'il soit de plus statué par l'auto-
riu susdite, que mention sera faite dans tout ion quandre
JI'rit d'exécttionî lu jour auquel le retour d'i- tourfleI.

celui devra se faire, et il sera fait avec les pro-
cédures qui auront eu lieu dûment certifiées sur
ieclui, le jour qui y aura été fixé, lequel ne se-
ra pas moins de quatorze ni plus de trente
jours à compter de la date de tel Writ.

XV. Pourvu toujours, et il est déclaré et etAct,ned6.
statué par l'autorité susdite, que rien ici con- ragerapasddroitsê. la Cou'
tenu ne sera entendu dans aucune manière dé- rone &c.

roger, constituer et appointer les Cours de ju-
ridiction civile ou criminelle dans- cette Pro-
vince, et de nommer (le tems à autre les juges
et officiers d'icelles suivant que Sa Majesté, ses
Héritiers et Successeurs le jugeront nécessaire
on convenable pour les circonstances de cette
Province, ou déroger d'aucun droit ou préroga-
tive de la Couronne quelconque.

XVI. Et qu'il soit de plus statué par l'auto- Joutée cet
torité susdite, que cet Acte sera et demeurera AcLe.

en force jusqu'au premier jour de Mai mil huit
cent trente-un, et pas plus long-tems.

Formule d'une sommation.
Paroisse (ou township ou sei-

guteurie) . tous-et chaque
huissier, connétable et autres. officiers dans la
paroisse (ou township ou seigneurie, de

salut: au nom de sa Majesté,
vous êtes par le présent commandé d'assigner
A. B. <e, s'il se trouve dans
la paroisse (ou township ou seigneurie) de

pour comparoître devant
commissaire de sa Majesté, pour, entendrè.et
juger sommairement certains procès, '-ésidant.
dlans la dite paroisse (ou township ou seigneurie)
à la demeure de le
jour de à. · heures ·



demands ofthe said A. B. the sum of .
for anddo

you make your return of this summons -with
your doings thereon on or before
the said day.

Witness hand and seal
this day of in
the year of His Majesty's reign
and in the year of our Lord.

Formz of a Warrant of Execution.
Parish (Seigniory or Township of

To ail and every the Bailiffs, (Huis-
siers,) Constables, and other Officers within the
said Iarissli, (Seigniory or Township) of

Whereas A. B. of diCI
on the day of before

of His Majesty's
Commissioners for the suminary trial of certain
Actions residing at recover
Judgment against C. D. of
fbr the sum of for his debt
and for his costs, of vhich

execution remains to be
done. You are therefore hereby commanded,
in His Majesty's name, to levy of the goods
and chattels, and effects of the said C. D., (ex-
cept his beasts of the plough, his implements
of husbandry, the tools of bis trade, and one
bed and bedding, unless the other goods and
chattels shall prove insufficient, but not in
any case the bed and bedding,) the aforesaid
sum and costs, together with
for the expenses of this execution, returning to
the said C. D. the overplus, if any there be,
after having fully satisfied the aforesaid sum of

Witness hand and seal this
day of in the

year of His Majesty's Reign,
and in the year of our Lord,

Form of a Subpæna.
Province of Lower-Canada, 1

County of
To

Greeting:
I command you, that laying aside ail and

singular business and excuses, you and each of
you be and appear, in your proper person, be:
fore me, a Commissioner, for the summary- of
certain Actions, at the in
the Parish, (Seigniory or Township)'of

in the- County of
the day of

at o'clock in the noon of the.



21

pour et il vous est enjoint de faire
un dû retour de cette sommation avec vos pro-·
cédés sur icelle à . le ou avant le.
dit jour. Témoin ·
seing et sceau, ce jour de
dans année du règne de sa Majesté
et l'année de notre seigneur.

Formule d'un Warrant d'Exécution.
Paroisse (ou Township ou

Seigneurie) de
A tous et chaque Huissier, Connétables et

autres Officiers dans la dite Paroisse (ou Town-
ship ou Seigneurie) de
Vû que A. B. de le

jour de devant
des Commissaires de Sa Majesté pour

entendre et juger sommairement certains pro-
cès, résidant à a obtenu
jugement contre C. D. de

pour la somme de
pour sa dette, et de

pour ses dépens, dont exécution reste à faire,
vous êtes donc par le présent commandés, au
nom de Sa Majesté, de prélever des Biens, Meu-
bles et Effets du dit C. D., (excepté les animaux
de sa charrue, ses instrumens d'agriculture, ses
outils de métier, et son lit et couvertures, à
moins que les autres Biens, Meubles et Effets
ne soient trouvés insuffisans, dans aucun des cas
son lit et couvertures,) la somme susdite et dé-
pens avec pour les
frais de cette exécution, en remettant au dit
C. D. le surplus s'il y en a, après avoir entière-
ment satisfait les sommes susdites.

Témoin· seing et
sceau ce jour de
dans la année du règne de Sa
Majesté, et dans l'année de Notre Seigneur.

Formule d'un Subpæna.
Province du Bas-Canada, comté de

A salut:
je vous comimande que laissant de côté toutes
affaires et excuses, vous et chacun de vous,
soyex, paroissiez en personne devant moi, com-
missaire pour entendre et juger sommairement
certains procès en la paroisse (ou township ou
seigneurie) de dans le comté de

le jour de
à heures du dit jour pour là et



sane day, then and there to.testify, all:and::sin-
gular, those things which you.or;either of.you
know in a certain cause, between

Plaintiff, and
Defendant, before me the undersigned

Commissioner, and .this you or either of you
shall by no means omit under the penalties of the
Law.

Given under my hand and seal this



alors-·rendre témoignage sur toutes et chacune
des choses que vous ou aucun de vous connois-
sez dans une certaine cause entre

demandeur, et défendeur,
devant moi commissaire soussigné, ce que vous
n'omettrez point sous les peines de droit.

Donné sous mon seing et sceau le


